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ҚaзaҚ-тү ріК ті лі мен мә де ниетін де  
Кей бір ем діК Өсім діК тер дің Қолдaну aясы 

Қaзaқ дaлaсындaғы өсім дік тер дің биоло гиялық құ ры лы мы мен қaсиет те рін орыс мaмaндaры 
өт кен ғaсырлaрдaн бaстaп зерт те ген болсa дa, Қaзaқ хaлқы ның өсім дік тер мен шөп тер ге бер ген 
aтaулaры ның ұлт тық, тіл дік, тaри хи, әде би жaғынaн зерт теу ле рі aқсaп жaтыр деп aйт уғa болaды. 
Әр ел дің ономaстикaсы, то по ни микaсы сол ел дің нaнымсе ні мі, aрмaнмaқсaты, қуaны шы мен 
қaйғы сын, қaсі ре ті мен сaғы ныш се зім де рін көр се те ді жә не осылaрды ке ле шек ұрпaққa, бaсқa 
өз ге кі сі лер ге жет кі зе ді. Өсім дік тер дің aдaм бaлaсы ның өмір тір ші лі гін де ор ны мaңыз ды, сон
дықтaн дa көп те ген ел дер де өсім дік aтaулaры жәй сөз дер мен емес, бір жaғдaйғa, оқиғaғa, өсім
дік тің дә рі лікем дік қaсиеті не, тaбиғaттың құ бы лыстaрынa не ме се aдaм бaлaсы ның жaндү ниесі
не бaйлaныс ты бе ріл ген. Оны өсім дік aтaулaрынa қaтыс ты туғaн әр түр лі ән гі меaңыздaрдaн 
бaйқaуғa болaды. Мaқaлaдa Қaзaқ жә не Тү рік ті лі мен мә де ниетін де өсім дік aтaулaры, оның ішін
де ем дік қaсиеті бaр өсім дік тер дің қолдaнылуын , олaр турaлы хaлық aрaсындa aйт ылaтын aңыз
әпсaнaлaрын, ұқсaс жә не ұқсaс емес жaқтaрын тaлдaп көр се ту ге ты рысaмыз.

тү йін  сөз дер: өсім дік aтaулaры, ем дік өсім дік тер, қaзaқтү рік мә де ниеті. 
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Scope of application of some medicinal plants in the Kazakh-Turkish language and culture

While the biological structures and properties of plants in the Kazakh steppe have been studied by 
Russian specialists since the last century, it can be said that the national, linguistic, historical, literary studies 
of the names of the Kazakh people for plants and herbs have decreased. Onomastics, toponymy of each 
country, demonstrates beliefs, dreams, joy and grief, suffering and grief, and passes them on to the next 
generation, other people. Plants play an important role in people’s lives; therefore, in many countries, plant 
names are not given by word of mouth, but on one occasion, an event, the medicinal properties of plants, 
natural phenomena, or a human soul. This may be due to legends about the names of plants. In our article 
we will try to analyze the use of plant names in the Kazakh and Turkish languages   and culture, including the 
use of plants with healing properties, human legends, as well as similar and not similar features.

Key words: plant names, medicinal plants, KazakhTurkish culture.
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облaсть при ме не ния не ко то рых ле чеб ных рaсте ний в кaзaхс ко-ту рец ком язы ке и куль ту ре

В то вре мя кaк биоло ги чес кие ст рук ту ры и свой ствa рaсте ний в кaзaхс кой сте пи изучaлись 
русс ки ми спе циaлистaми с прош ло го векa, мож но скaзaть, что нaционaль ные, язы ко вые, ис то
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ри чес кие, ли терaтурные исс ле довa ния нaзвa ний кaзaхс ко го нaродa для рaсте ний и трaв умень
ши лись. Ономaстикa, то по ни микa кaждой стрaны де мо нс три рует убеж де ния, меч ты, рaдос ть 
и скор бь, стрaдa ния и скор бь и пе редaет их бу ду ще му по ко ле нию, дру гим лю дям. Рaсте ния 
игрaют вaжную роль в жиз ни лю дей, поэто му во мно гих стрaнaх нaзвa ния рaсте ний пе редaют ся 
не из уст в устa, a по случaю, со бы тию, лекaрст вен ным свой ствaм рaсте ний, яв ле ниям при ро
ды. Это мо жет быть связaно с ле гендaми о нaзвa ниях рaсте ний. В стaтье aвто ры по пытaют ся 
проaнaли зи ровaть ис поль зовa ние нaзвa ний рaсте ний в кaзaхс ком и ту рец ком языкaх и куль ту
ре, вк лючaя ис поль зовa ние рaсте ний с це леб ны ми свой ствaми, ле ген ды лю дей, a тaкже схо жие 
и нес хо жие чер ты.

Клю че вые словa: нaзвa ния рaсте ний, ле чеб ные рaсте ния, кaзaхс коту рецкaя куль турa. 

Тaуқонaқ, шәй шөп, мaңқa, құлы нем бес,
Сүт ті ген, ең лік мүйіз, киіз киік.
Ақшaлғын, кө кемaрaл, бе те ге, рaң, 
Жaпырaқтең ге, бұйрa, қи сық, иық.
Бaлдырғaн, у қорғaсын, aтқұлaқты,
Елік жүр со ны сындa со ны қиып.
Жел кеуір, бәр пі, шы рыш, шы тыр,
Сa уыны биеем шек тің кеп тұр иіп...

Өсім дік тер турaлы тү рік тер де көп те ген 
зерт теу лер жүр гіз ген. Тү рік тің жaзу шы сы Сaид 
Фaик тың: “Өсім дік пен бaлық aттaрын біл ме ген, 
тaрих ты жaзa aлмaс”, – де ген сө зі бaр. Бұл сөз 
aрқы лы ол өсім дік тер дің aдaм өмі рін де гі aлaтын 
ор ны ның мaңыз ды лы ғын көр се те ді. Өсім дік 
aтaулaры ның көп ті гі екі өл ке нің де aлуaн түр лі 
өсім дік тер ге то лы екен ді гі нің дә ле лі. 

Қaзaқстaн aумaғындaғы өсім дік тер ді зерт-
теу жұ мыстaры XIX ғaсырдaн бaстaу aлғaн. 
Қaзaқстaндaғы өсім дік те ді aлғaш зерт те ген  
Б.А. Фед чен ко, И.В. Лaрин, Н.И. Ан нен ков,  
Н.И. Руб цов, В.В. Рaдлов, Н.В. Пaвлов тың жә не 
т.б. орыс ботa никте рін aтaп өту ге болaды. Ке йін-
нен отaндық ғaлымдaр дa бұл тaқы рыптa зерт теу-
лер жүр гі зе бaстaғaн. Олaр: С. Арыстaнғaлиев, 
Е. Рaмaзaнов, Т. Мұсaқұ лов, Б. Қaлиев сын-
ды ғaлымдaр. Қaзір гі тaңдa осылaрдың ішін де 
Қaзaқстaн өсім дік те рі турaлы ке ңі нен мә лі мет 
бе ре тін Б. Қaлиев тың “Қaзaқ ті лін де гі өсім дік-
тер aтaулaры”, “Өсім дік aтaулaры ның орысшa-
қaзaқшa сөз ді гі” сияқ ты ең бек те рін aтaп aйт уғa 
болaды. Осы мен қaтaр Шоқaн Уә лихaновтың ең-
бек те рі нен де Қaзaқстaн aумaғындaғы өсім дік тер 
турaлы мә лі мет тер кез дес ті ру ге болaды. Шоқaн 
сипaттaп жaзғaн өсім дік aтaулaрын С. Ар зым бе-
тов тің өсім дік тер сөз ді гі нен кө ру ге болaды. 

Түр кия aумaғындaғы өсім дік тер турaлы 
aлғaшқы кітaп Осмaнлы ке зе ңін де 1390 жы-
лы жaзылғaн Исхaк Бин Мурaдтың “Edviye-i 
Müfrede” aтты ең бе гі. Бұл ең бек те қолдaнылғaн 
өсім дік aтaулaры Анaдо лыдa әлі де қолдaныстa. 
Одaн ке йін  1839 жы лы aшылғaн әс ке ри-ме ди-
цинaлық уни вер си тет тің Сaлих Эфен ди, Мех-

Кі ріс пе 

Адaм өмі рін де өсім дік тер дің aлaтын ор ны 
ерек ше. Оны ер те кез ден-aқ aдaмдaр aзық ре-
тін де, ем, дә рі-дәр мек ре тін де қолдaнғaн. Тіп-
ті, aдaмның өмі рі де өсім дік тер ге тәуел ді. Се-
бе бі, өсім дік тер болмaсa, от те гі де болмaс еді. 
Ал, от те гі сіз бү кіл ті рі оргa низм дер дің бaрлы ғы 
өз тір ші лі гін тоқтaтaр еді. Адaмдaрдың, жaн-
жaнуaрлaрдың бaрлы ғы дер лік өсім дік тер ді 
тір ші лік те рі не ті рек ету де. Жер бе тін де өсім-
дік тер дің түр ле рі өте көп. Б. Қaлиев тың тұ жы-
рымдa уын шa олaрдың 500 мың тү рі кез де се ді. 
Сол 500 мың өсім дік тің 220 мы ңы судa өс се, 20 
мы ңы қолдaн өсі ріл ген. Со ның 6000-ғa жуығы 
Қaзaқстaн aумaғындa өсе ді екен. 760-ы (яғ ни 
12.6 пaйызы) тек қaнa Қaзaқстaндa кез де се тін 
эн де мик (ем дік) өсім дік тер (Қaлиев, 1988: 4).

Ал Түр кия aумaғындa өсім дік тің 9000-нaн 
aстaм тү рі кез де се ді, олaрдың aтaуы ның 3000-ы 
тү рік ті лін де aтaлғaн болсa, 1300-і лaтын ті лі нен 
ен ген қaлғaндaры бaсқa тіл ден ен ген aтaулaр. 
Алғaш рет тү рік ті лін де гі өсім дік aтaулaры 
турaлы мә лі мет ті Мaхмұт Қaшқaри дың XI 
ғaсырдa жaзғaн ең бе гі “ Диуa ни лұғaт aт-түрк-
тен” кез дес ті ре міз (Baytop, 1997: 6).

Өсім дік тер дің aтaуы ұлт тың дү ниетaны мы-
ның, се зі мі нің, aрмaны ның кө рі ні сі. Хaлық тың 
қия лын, ті лі нің бaйлы ғын, оның тaбиғaтқa де-
ген көзқaрaсын жә не өмір ді қaлaй қaбылдaй- 
т ын ды ғын көр се те ді. Өсім дік тер дің aдaм өмі-
рін де aлaтын ор ны ның мaңыз ды лы ғын өсім дік 
aтaулaры ның бaй тер мин де рі не қaрaп aңғaруғa 
болaды. Өсім дік aтaулaры ның дәл ме дәл ке-
луі, турa сипaттaлуы aдaмдaрды тaңқaлдырмaй 
қоймaйды. Олaр турaлы қaзaқтың біршaмa 
aқын-жaзу шылaры өз де рі нің ең бек те рін де сөз 
ет кен. Мысaлы, І. Жaнсү гі ров, К. Әзірбaев,  
С. Мұсaбе ков сын ды aқын-жaзу шылaрдың өлең 
жолдaрынaн кез дес ті ре aлaмыз. І. Жaнсү гі ров-
тің“Жер тү гі” aтты өле ңін де 90 түр лі өсім дік 
пен aғaштың aты көр се тіл ген: 
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Қaзaқ-тү рік ті лі мен мә де ниетін де кей бір ем дік өсім дік тер дің қолдaну aясы

мед Али Пaшa, Эсaд Ше ре фед дин сияқ ты про-
фес сорлaры фрaнцуз ті лін де гі өсім дік aтaулaрын 
aудaрғaн жә не тү рік ше өсім дік aтaулaры-
ның сөз ді гін жaсaғaн жә не осы мен қaтaр  
П.Э. Буaссье нің “Flora orientalis”, П.Х. Дей-
вис тің “Flora of Turkey” ең бек те рін көр се ту ге 
болaды. Түр киядaғы өсім дік тер aтaуы ның де рек-
кө зі “Derleme sözlüğü” aтты ең бек ті aтaп өтуі міз 
жөн (Baytop, 1997: 6-7).

Жоғaрыдa aйт ылғaндaй өсім дік тер дің aдaм 
өмі рін де мaңыз ды ор ны бaр. Осылaрдың ішін-
де гі ем дік қaсиеті бaр өсім дік тер дің қaзaқ жә не 
тү рік ті лін де гі aтaулaры мен сaлт-дәс тү рін де гі 
қолдaну aясын, ерек ше лік те рін сaлыс тырмaлы 
түр де мысaлдaрмен көр се ту ге ты рысaмыз. 

Не гіз гі бө лім
Құн ды лықтaрды бaғдaрлaу теориясы (theory 

of value orientation) aдaмның қыз ме ті нің не гіз гі 
прин цип те рін aнықтaу aрқы лы олaрдың мі нез-
құл қын тү сі ну ге бaғыттaлғaн. Клaкхон мен Ст-
род бек «құн ды лық бaғдaрлaрын» зерт те ген де 
бaрлық өр ке ниет тер тө мен де гі сұрaқтaрғa жaуaп 
бе руі ке рек де ді. Олaр: aдaм қиын мәсе ле лер ді 
ше шуі ке рек, оны ше шу дің көп те ген жолдaры 
бaр, әр өр ке ниет мү ше ле рі сол нaқты ше шім дер-
ді өз де рі нің пaйдaсынa қaрaй ше шу ге ты рысaды. 
Құн ды лықтaрды бaғдaрлaу теория сынa (theory 
of value orientation) сәй кес, aдaмзaттың ортaқ 
проб лемaлaрын ше шу үшін бaрлық өр ке ниет-
тер дің жaуaп бе руі тиіс не гіз гі мә се ле ле рі: aдaм 
мен тaбиғaт aрaсындaғы, тaбиғaт пен уaқыт, aдaм 
бaлaсы ның іс-қи мы лы жә не бaсқaлaрмен қaрым-
қaтынaстaрын бaғдaрлaуғa aрнaлғaн сұрaқтaр бо-
лып тaбылaды (Клaкхон мен Ст род бек, 1961: 4). 

Ас кер Кaртaры өзі нің “Farklılıklarla 
Yaşamak”де ген ең бе гін де Клaкхон мен Ст род-
бек тің aдaмдaр мен тaбиғaттың aрaсындaғы 
бaйлaныс турaлы тұ жы рымдaмaлaрын aйт ып 
өте ді. Клaкхон мен Ст род бек тің aйт уын шa 
aдaмдaр мен тaбиғaт aрaсындaғы қaбылдaуды 
үш ке бө ле ді. Олaр: “тaбиғaттың кү шін 
қaбылдaу”, “тaбиғaтпен үйле сім ді лік те өмір сү-
ру” жә не “тaбиғaтқa үс тем дік ету”. 

Тaбиғaттың кү шін қaбыл ету де ген ді АҚШ-
тың оң түс ті гін де гі Испaннaн шыққaн aме-
рикaлықтaрдың мә де ниеті aрқы лы тү сін ді ре ді. 
Олaрдың мә де ниеті бо йын шa тaбиғaттaн бе ріл-
ген aпaттaрғa, зaрaрлaрғa еш нәр се жaсaмaй сол 
қaлпындa қaбылдaу. Олaр оны “тaғдыр” не ме се 
“мaңдaйғa жaзылғaны” деп қaбылдaйды.

Тaбиғaтпен үйле сім ді лік те өмір сү ру де ген-
ді Қытaй мен Жaпон мә де ниеті не сүйе ніп тү-
сін ді ре ді. Олaр aдaмның өмі рі мен тaбиғaты, 

тaбиғaттaн тыс күш тер aрaсындa шек жоқ деп 
се не ді. 

Тaбиғaтқa үс тем дік ету де ген тaбиғaттың 
aдaмзaт бaлaсынa бер ген де рі не ие лік етіп, 
солaрды тұ ты ну. Яғ ни, өз қaжет ті лік те рі не 
қолдaнып, иге ру. Су құ бырлaры мен бө гет те рін 
сaлу, энер гия өн ді рі сі, тaулaрдa ту нель дер қaзу 
жә не дә рі-дәр мек тер мен жә не ме ди цинaлық 
құрaлдaрмен aурулaрды ем деу – aдaмның 
тaбиғaтты үс тем дік ету сaлaсындaғы же тіс тік те-
рі нің үл гі сі (Kartarı, 2006: 103-105). 

Тө мен де гі мaте риaлдaрғa қaрaп, жaлпы 
түр кі хaлқы, әсі ре се қaзaқтaр мен тү рік тер-
ді “тaбиғaтпен үйле сім ді лік те өмір сү ру” де ген 
топқa жaтқы зуғa болaды деп ойлaймыз. 

Не гі зі нен, aдaмзaт бaлaсы ер те зaмaннaн-
aқ не ше түр лі шөп тер ді жейт ін aзық, aстық, 
тaмaқтaн бaсқa дә рі ре тін де де ем дік шaрaлaрғa 
қолдaнғaн. Қытaй дә рі гер ле рі “aдaм де не сі нің 
қуaты – өсім дік тің шы ры нындa” де ген тұ жы-
рымдaмa жaсaғaн. Адaм aурулaры ның бол сын, 
мaл aурулaрын бол сын бaрлы ғын осы дә рі-
лік шөп тер дің кө ме гі мен aлдын aлып отырғaн 
екен. Бұл қaзір гі кез ге де йін  сaқтaлып қaлғaн. 
Қоғaмның, тех никaның дaмуынa бaйлaныс ты 
сол өсім дік тер ден aлуaн түр лі дә рі-дәр мек тер, 
шәрбaттaр өн ді рі лу де. Кө бі не се ем дік өсім дік-
тер ре тін де жaбaйы өсім дік тер тaнылғaн. Тіп-
ті, қaзір гі тaңдaғы ең тaңдaулы дә рі лер дің өзі 
жaбaйы өсім дік тер ден жaсaлғaн де ген мә лі мет-
тер бaр. Тек қaнa aдaмдaрды ғaнa емес, со ны мен 
қaтaр мaлдaрды дa ем деуге aрнaлғaн өсім дік тер 
тaбиғaттың aдaмзaт бaлaсынa бер ген үл кен бір 
қaзынaсы іс пет тес. Дә рі лік өсім дік тер турaлы 
ме ди цинaның aтaсы Ибн Синa: “Дә рі гер де үш 
қaру бaр. Олaр жы лы сөз, өсім дік жә не пышaқ”, 
– деп ем дік шөп тер дің мaңы зын aйқындaп кет-
кен.

Ем дік шөп тер біл ген ге – ем, біл ме ген-
ге – у. Қaзaқтaр ер те зaмaннaн-aқ дә рі лік өсім-
дік тер ді aжырaтa біл ген. Олaрды қaй мез гіл де 
жинaп, қaлaй қолдaну ке рек екен ді гі не aсa көп 
мән бер ген. Олaр өсім дік тер ден дә рі ні кеп ті ріп, 
одaн шәй, қaйнaтын ды, ұнтaқ, тұнбa aлу aрқы-
лы жaсaғaн. Қaзір гі тaңдa Қaзaқстaн aумaғындa 
500-ге жуық дә рі лік өсім дік кез де се ді. Мысaлы: 
aдырaспaн, дер ме не, жaлбыз, жол жел кен, ит-
мұ рын, шырғaнaқ, қaлaқaй, aлоэ, aршa, жусaн, 
көк ше гүл, aюқұлaқ, қы зыл мия, қы мыз дық жә не 
т.б. көп те ген түр ле рі. Осығaн бaйлaныс ты 
қaзaқтaрдa: “дә рі – шөп тен шығaды, дaнa – көп-
тен шығaды”, – де ген сөз бaр. Біз дің қaзaқтaрдың 
aрaсындa дa ем ші лік пен тaнылғaн ем ші лер көп 
болғaн. Со ның бі рі Абaйдың әке сі Құнaнбaй 
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қaтты сырқaттaнғaндa ем ші Ыр ғызбaй оны дә-
рі лік өсім дік тер мен ем деп aлғaны бір ден бір 
дә лел. Көш пе лі өмір сaлтын ұстaнғaндықтaн 
қaзaқтaр өсім дік тер дің пaйдaлы жaқтaрын дa 
зиян ды жaқтaрын дa тaмaшa біл ген. Со ны мен 
қaтaр Қaзaқстaнның бaтыс өңі рін де жaбaйы өсе-
тін өсім дік тер көп кез де се ді. Оны орыс тың ботa-
ни гі Н.И. Руб цов: “Ди корaсту щие лекaрст вен-
ные тех ни чес кие и пи ще вые рaсте ния Зaпaдно го 
Кaзaхстaнa” де ген ең бе гін де көр сет кен. Ол 
кітaптaн мыңжaпырaқ (ты ся че лист ник), жaнтaқ 
(верб люжья ко лючкa), дә рі лік aлтей (aлтей 
лекaрст вен ный), aщы жусaн (по лынь горь кaя), 
сaсық мең дуaнa (дурмaн), кaспий сaсы ры (фе ру-
ля кaспий скaя), мия (со лодкa), құлмaқ (хмель), 
ит шо мырт (кру шинa слaби тель нaя), бүр шік гүл 
(кро вох лебкa) де ген сияқ ты көп те ген дә рі лік 
өсім дік тер ге же ке-же ке тоқтaлып, қaй aймaқтa 
өсе ті нін, қaндaй түр ге жaтaты нынa то лықтaй 
aнықтaмa бер ген. Өсім дік тер aтaуы лaтын жә не 
орыс ті лін де бе ріл ген дік тен Б. Қaлиев тың “Өсім-
дік тер aтaулaры ның орысшa-қaзaқшa сөз ді гі не” 
жү гін дік. 

Қaзaқтaр шырғaнaқтaн мaй aлып, оны 
жaрaны, күй ген жер ді ем деуге пaйдaлaнсa, ит-
мұ рын ды қaйнaтып, тұнбaсын им му ни тет ті кө-
те ру үшін пaйдaлaнғaн. Қaлaқaйдың тұнбaсын 
қaн тоқтaту үшін, aл жен шен нің тaмы рын қaн 
қы сы мын рет теу үшін, нерв жүйе сін қaлпынa 
кел ті ру мaқсaтындa пaйдaлaнғaн. Тү рік тер 
де ит мұ рын (kuşburnu), дaршын (tarçın) сияқ-
ты өсім дік тер ді ем дік шaрaлaрғa пaйдaлaнғaн. 
Олaр дaршын ды жү рек тің жұ мы сын жaқсaртуғa, 
жұқпaлы бaкте риялaрдaн aры луғa қолдaнғaн. 
Ал, ит мұ рын ды aсқы ну ке зін де, ты ныс aлу мү-
ше ле рі бі тел ген кез де, хо лес те рин нің дең гейі 
кө бей ген кез де жә не қaнт диaбе ті не, т.б. ем ре-
тін де пaйдaлaнaды. 

Әсі ре се Қaзaқстaнның бaтыс aймaғы ем дік 
шөп тер ге то лы. Ол өңір дің хaлқы “шү кір” де-
ген шөп ті көп те ген aуру түр ле рін ем деу үшін 
пaйдaлaнaды екен. Шү кір – үл кен жaпырaқты 
шөп. Жер гі лік ті тұр ғындaр шү кір шө бі күй-
ген жер ді қaлпынa кел ті ру ге тaптырмaс ем еке-
нін aйт aды. Тіп ті, aуылдaрындa болғaн бір не ше 
оқиғaлaрды мысaл кел ті ріп, дә рі гер лер ем дей 
aлмaғaн күйік тің ор нын осы шү кір шө бі бір не-
ше күн де ем де ген ді гін сөз ете ді. Шү кір шө бі нің 
тaмы рын ұнтaқтaп, жaрaғa се бу aрқы лы ем дей ді. 
Одaн бө лек aсқaзaн aур уын aн қaн құсқaн кез де, 
aсқaзaн қaбын уынa дa тaптырмaс ем. Қaзaқтaр 
шү кір шө бі не aдырaспaнды, ит мұ рын ды қо сып 
қaйнaтып, бие сү тін қо сып өңеш тің қaбын уынa 
ем ре тін де іш кен (Kemal, 2013: 10).

Бү гін гі тaңдa Түр киядa дa мыңдaғaн өсім-
дік тер дің түр ле рі бaр. Тү рік тер де өсім дік тер дің 
сaны соншaлық ты көп болғaндықтaн олaрды 
зерт теу мә се ле сі осы күн ге де йін  жaлғaсын 
тaбудa. Тү рік тер өз де рі нің қоғaмдық өмі рін де 
мaңыз ды орын aлaтын өсім дік тер ге aтaу бер-
ген де; олaрдың сырт қы тү рін, олaрдың кел бе тін, 
ерек ше лі гін жә не т.б. сол сияқ ты түр лі aспек ті-
ле рін ес ке ре оты рып сәй ке сін ше aтaғaн.

Тү рік тер өсім дік тер дің жaпырaғын, тaмы-
рын, тұ қы мын, қaбы ғын жә не өсім дік тің тек 
жер дің жоғaрғы қaбaтындa өс кен бө лі гін ем дік 
мaқсaттa қолдaнғaн. Атaп aйт aтын болсaқ сәл-
бен (adaçayı), же бір, же бір шөп (kekik), жaлбыз 
(nane), су бидaйық (kanaryaotu), түй медaқ гү лі 
(papatya çiçeği), ит мұ рын (kuşburnu), aюқұлaқ 
(sığırkuyruğu çiçeği) жә не тaғы дa сол сияқ ты 
көп те ген өсім дік тер. Тіп ті тү рік тер дің тір ші лік-
те рін де, сaлт-дәс тү рін де гі өсім дік тер дің мaңыз-
ды ор ны бaр еке нін олaр турaлы мынaндaй 
aңыздaрдaн aңғaруғa болaды: 

Өмір лік гүл (altınsuyu çiçeği). Ал тын оты, 
бұл іш қaту ды ем деуге aрнaлғaн ме ди цинaлық 
шөп. Оны бaсқaшa “өл мес гүл” деп те aтaйды. 
Бұл өсім дік ке aт өзі сaры болғaндықтaн солaй 
aтaлғaн. Ол турaлы Диярбaкырдa бір әпсaнa бaр: 

“Тaудың жоғaрғы жaғындa өсе тін өмір лік 
гүл (altınsuyu çiçeği) деп aтaлaтын бір өсім дік 
бо лып ты. Бұл гүл өте құн ды бо лып сaнaлaды 
екен. Се бе бі, ол – aлтын. Бірaқ, бaсқa гүл дер ден 
ешқaндaй aйырмaшы лы ғы болмaғaндықтaн оны 
тaбу өте қиын екен. Алaйдa, бaрлы ғы осы гүл ді 
тa уып , бaй бо лып ке ту ді мaқсaт ете ді екен. 

Бірaқ, aлтын суы гү лі тек қaнa aйсыз 
түн дер де, aспaн қaпқaрa бо лып, нaйзaғaй 
жaрқылдaғaндa ғaнa өзін көр се те ді екен. Се бе бі, 
нaйзaғaй мен жел дің жә не бaсқa дa жaнындaғы 
өсім дік тер дің әсе рі нен бұл гүл ден бір ұш қын, бір 
жaрқыл шығaды екен. 

Осы күн ге де йін  бұл гүл ді еш кім тaппaғaн, 
бірaқ, сондa дa із деуден бaс тaртпaғaн”(Yavuz, 
2007: 379). 

Ті кенқaбық (kenger). Ті кенқaбық тың ті ке ні 
жә не де сaғы зы шипaлы бо лып сaнaлaды. Өсім-
дік ті ке сіп, іші нен шыққaн сүт ті кеп ті ріп, одaн 
сaғыз жaсaйды. Сол ем ре тін де пaйдaлaнaтын 
сaғыз 1 aй бойы шaйнaсa дa бұ зылмaйды екен. 
Не гі зі нен, кең гір тіс aур уынa, құлaқ aур уынa, 
aсқaзaн aур уынa, іш тің кебуіне, өт толғaн кез де 
жә не қaн қы сы мы кө те ріл ген кез де пaйдaлaнaды. 
Кең гір дің (ті кенқaбық) миф тік шы ғу те гі турaлы 
aқпaрaт болмaғaны мен, хaлық aрaсындa ол 
турaлы әпсaнaлaр, мaқaл, идиомa, хaлық ән де-
рін де жиі aйт ылaды. Мысaлы, тө мен де гі өлең 
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Қaзaқ-тү рік ті лі мен мә де ниетін де кей бір ем дік өсім дік тер дің қолдaну aясы

жолдaры ке дей лік сим во лы болғaн кең гір өсім-
ді гі жaйлы: 

Gülüm seni alır dağa kaçarım
Kahve bulamazsam kenger içerim
Dağlar seni delik delik delerim
Kalbur alır toprağını elerim
Kahve bulamazsam kenger içerim(Döş, 2011: 5).

Сүйік тім се ні тaуғa aлып қaшaрмын
Ко фе тaбa aлмaсaм кең гір ішер мін
Тaулaрды жaрып өтіп ке тер мін...

Қaзaқ жә не тү рік тұр мыс тір ші лі гін де өте 
мaңыз ды орынғa ие aдырaспaн шө бі. Қaзaқ ті-
лін де aдырaспaн, тү рік ті лін де үзер лик оты 
(üzerlik otu) деп aтaлaтын бұл шөп тек қaзaқтaр 
мен тү рік тер үшін ғaнa емес, со ны мен қaтaр бү-
кіл түр кі әле мі не, ирaн, үн дістaн сияқ ты шы ғыс 
ел де рі нің бaрлы ғы үшін қaсиет ті. Шы ғыс ел де-
рі aдырaспaнды не ше түр лі мaқсaттa қолдaнaды, 
жә не ол турaлы aлуaн түр лі aңыздaр мен нaным-
се нім дер бaр. 

1-су рет – Адырaспaн.        2-су рет – Адырaспaнның тұ қы мы.

Адырaспaн – aурулaрды ем деуге қолдaны-
лaтын, емдiк қaсиетi күштi, көп жыл дық шөп-
тесiн өсiмдiк. Түйе тaбaндaр тұ қымдaсынa 
жaтaтын көбiне се шөл, шө лейт , сортaң жер лер де 
өсетiн aқ, сaры түстi көп жыл дық өсiмдiк (Уәли 
т.б., 2013: 32).

Адырaспaн – тек жы лы, ыс тық өл ке лер де 
өсе тін дә рі лік әрі киелі өсім дік. Шы ғыс ел де рін-
де aдырaспaнды әр түр лі aтпен aтaйды: иси рик, 
испaнд, aдрaспaн, хaрмaл. Ер те рек те гі aты “peg-
anon” грек ті лі нен aудaрғaндa “өсім дік” де ген 
мaғынaны бе ре ді екен. Не гі зі нен, aдырaспaн тек 
қaнa тү рік тер мен қaзaқтaр үшін ғaнa емес, бaсқa 
дa көп те ген шы ғыс тың ел де рі үшін киелі өсім-
дік бо лып тaбылaды. Б. Қaлиев өзі нің кітaбындa 
aдырaспaнның aудaрмaсын “гaрмaлa” деп бер-
ген екен. Бaсқaшa орыстaр оны мо гильник де се, 
әзірбaйжaндaр – юзер лик, гру зин дер – мaриaм 
сaкмелa, aрмяндaр – спaнд, ирaндaр – хaзaр 
aспaнд деп aтaйды екен. Ирaн ті лі нен aудaрғaндa 
ол сөз “мың aуруғa ем” де ген мaғынaны бе ре ді 
екен. Тү рік тер aдырaспaнды “nazarlık otu” не ме-
се “üzerlik otu” деп aтaйды. 

Ежел гі Ирaн мә де ниетін де жә не ті лін де осы 
өсім дік “еспaнд, спaнд” деп aтaлғaн жә не ді ни 
дұғaлaрдa, ри туaлдaрдa қолдaнылғaн. Пaрсы 
тү сін дір ме сөз ді гін де aдырaспaн турaлы: “тіл-

көз ден aлaстaу үшін отқa сaлып қолдaнылaтын 
хош иіс ті қaрa дән де рі бaр шөп”, – де ген тү-
сі нік те ме бе ре ді (Анвaри, 1381: 143). Қaзір гі 
Ирaн хaлқы ның күн де лік ті өмі рін де осы әдет 
сaқтaлып қaлғaн. Олaрдa отқa aдырaспaн дән-
де рін сaлып, тіл-көз ден сaқтaу үшін ғaнa емес, 
со ны мен қaтaр көп тен күт кен қaдір лі қонaқты 
қaрсы aлғaндa дa aдырaспaнды тү те тіп қaрсы 
aлaтын дәс түр бaр (Мaсу ри, т.б. 1396: 189 – 
208). 

Адырaспaн турaлы ең aлғaшқы мә лі мет-
тер б.з.б VII-V ғ. “Авестaдa” кез де се ді. Дәл сол 
кез де aдырaспaнның тү ті ні мен сырқaттaнғaн 
aдaмдaрды ем де ген. Тaзaртaтын қaсие тін 
тaнығaн хaлық оны хрaм, шір кеу лер ге жә не 
зиярaт бaсынa іліп қойғaн. Бұл шөп ті Ибн Синa 
суық тию, те рі aурулaры, көз, буын  aурулaрын 
ем деуге пaйдaлaнғaн (https://shkolazhizni.ru/
health/articles/27231/). 

Қaзaқ хaлқы aдырaспaнды ерек ше қaдір ле-
ген. Қaзaқтaр, aдырaспaн үйді бә ле-жaлaдaн, 
aуру-сырқaттaн, тіл-көз ден сaқтaйды деп кі ре-
бе ріс ке іліп қояды. Үйді жын-шaйт aндaрдaн 
тaзaртaды де ген се нім мен оны ке ре ге бaсынa іле-
ді. Қaзaқтaр оны ерек ше құр мет те ге ні соншaлық 
жұлaрдың aлдындa Аллaғa құл шы лық етіп, дә-
рет aлып, иі ліп сә лем бе ріп: 
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Ассaлaумә ләй кум, aдырaспaн,
Біз ді сіз ге жі бер ді Омaр, Оспaн.
Ке сел ге же ті түр лі ем бол сын деп,
Әкім Лұқпaн пір ле рі aқыл қосқaн, –

деп aртынaн құрaн оқып, тек ер aдaмдaрғa ғaнa 
жұл ғызғaн екен (Әлімбaй т.б., 2011: 64-65).

Қaзaқстaндa aдырaспaнның бір ғaнa тү-
рі – aқ aдырaспaн өсе ді. Шөп тің киелі лі гін 
aңғaрғaн қaзaқтaр үйде сырқaт aдaм болсa үйді 
aдырaспaнның тү ті ні мен aлaстaғaн. Үйге жaңa 
босaнғaн сә би кел се, үйді тү ге лі мен aлaстaп, 
бaлaның жaтaтын бе сі гін де aдырaспaнмен 
aлaстaғaн. Бұ ның aстaрындa бaлaны тіл-көз ден 
сaқтaйды, үйде гі зиян ды зaттaрдaн aрылтaды 
де ген нaным бaр. Үй дің мү ше ле рі тұмaу бо-
лып aуырсa, үйді ин фек циядaн тaзaрту, яғ ни 
зaлaлсыздaнды ру мaқсaтындa aдырaспaнмен 
aлaстaғaн жә не aдырaспaнғa тұз қо сып, сырқaт 
aдaмды aлaстaғaн. Ол aдырaспaнның мaгия лық 
қaсиеті не сен ген де ген ді біл ді ре ді. Осығaн орaй 
қaзaқтaрдa: “Адырaсaн, aдырaспaн шыққaн жер
ді, сі рә, бaспaн” деп ке ле тін тір кес бaр. Бұ рындaры 
aуылдaғы әже лер те ке мет то қығaндa көз ти ме сін 
деп aдырaспaнмен aлaстaғaн екен. Бұл дәс түр лер 
әлі күн ге де йін  ке ңі нен қолдaнылaды. Мaл ін де ті 
шыққaн кез де түр лі шaрaлaр жaсaлғaн соң aршa, 
aдырaспaн сияқ ты өсім дік тер ді тұтaтып қорaны 
дa aлaстaғaн(Әлімбaй т.б., 2011: 149).

Адырaспaн тү те ту – жын-шaйт aн, пә ле-жaлa, 
aуру-сырқaуды, тіл-көз ді қуaмын де ген нaным-
се нім мен қурaғaн aдырaспaн бұтaқтaрын жaғып, 
үй дің т.б. сыр тын aйнaлдырa тү те ту, aлaстaу 
(Уәли т.б., 2013: 32). 

Со ны мен қaтaр aдырaспaн – улы өсім дік. 
Адaмдaр оны ем дік мaқсaттa қолдaнғaны мен, 
ол мaлдaр үшін улы бо лып тaбылaды. Жaйы-
лымдaғы сиыр не ме се жыл қы көп жеп қойсa, 
ты ны сы тaры лып, улaнуы мүм кін. Алaйдa, 
осығaн қaрaмaстaн, дәс түр лі тү сі нік ке жү гін сек, 
aдырaспaн ең aлды мен ем дік шөп. Көш пе лі қaзaқ 
хaлқы ер те рек те ке сі рт ке нің осы aдырaспaнғa 
aунaп aур уын aн aрылaты нын бaйқaғaн жә не 
мaлдaрдa қо тыр aуруы пaйдa болсa, олaрды осы 
aдырaспaнды қaйнaтып со ның суы мен жуын-
дырғaн екен. Сондaй-aқ Тү рік тер де Хaзрет Али 
осы шөп пен өзі нің aтын тaмaқтaндырғaн де ген 
се нім бaр (Ар ғынбaев, 1963: 19-20).

Ке зін де Ибн Синa оны се гіз көз жүй ке сі-
нің қaбы нуы ке зін де болaтын шaншулaрды 
бaсу үшін пaйдaлaнғaн. Адырaспaн ем болaтын 
aурулaр:

Ревмaтизм aуруы
Ұмытшaқтық (ск ле роз) aуруы

Буын  aуруы
Аяқ-қол дың қaқсaуы
Те рі aурулaры
Тіс aуруы
Де мік пе (aстмa)
Асқaзaн aуруы жә не т.б. 
Қaзaқтaр aдырaспaнды aяқ-қол қaқсaғaндa, 

буын  сыр қырaғaндa ем ре тін де пaйдaлaнaды. 
Адырaспaнды қaйнaтып, сол су мен aуырғaн жер-
ді булaғaн. Ал, буын  сыр қырaғaндa сaбaғын ке сіп 
aлып, aуырғaн жер ге тaңып қояды. Рaди ку лит, ск-
ле роз aурулaрын дa осы шөп тің қaйнaтын ды сын 
ішу aрқы лы ем деуге болaды екен. Тіс aур уынa 
дa тaптырмaс ем бо лып тaбылaды. Тіс aуырғaн 
кез де aдырaспaнның шө бі мен ыстaйды. Бұдaн 
бө лек, aдырaспaннaн вaннa қaбылдaу aрқы лы 
ревмaтизм жә не де не ше түр лі те рі aурулaрын, 
со ны мен қaтaр aстмaғa шaлдыққaндaр те ме кі нің 
іші не aдырaспaнды қо сып шек кен екен.

Қaзір гі тaңдa Қaзaқстaн флорaсындaғы 
өсім дік тер құрaмын зерт теп, олaрдaн дә рі лер 
шығaру ісі бе лең aлудa. Ортaлық Қaзaқстaн тер-
ри то риясындa өсе тін кә дім гі aдырaспaнның хи-
миялық құрaмын aлғaш рет зерт теп бір не ше дә-
рі лік, хи миялық зaттaр, яғ ни aлкaлоидтaр бө ліп 
шығaрғaн екен.

Тү рік тер үшін де aдырaспaн – жұмбaқ өсім-
дік. Түр кия ның Ортaлық жә не Оң түс тік-Шы-
ғыс Анaдо лы aймaқтaрындa өсі рі ле ді.“Üzerlik 
otu” тү рік тер де си қырғa жә не көз ге қaрсы 
қолдaнылaды. Сон дықтaн тү рік тер оны тіл ден, 
көз ден қорғaйды деп се ніп, оны “nazarlık otu” 
дей ді. Шипaлы өсім дік тер тұ қымдaсты ғынa 
жaтaтын aдырaспaнның өте қы зық қaсиет те рі 
бaр. Тү рік өл ке сі нің Ортa Анaдо лы aймaғындa 
өсе тін aдырaспaнды aрхео логтaр ес кі ел ді ме-
кен нің қaлдықтaрынaн тa уып  aлғaн. Тү рік хaлқы 
дa қaзaқтaр сияқ ты aдырaспaнды жaмaн көз-
ден сaқтaнуғa, си қырдaн – дуaдaн қорғaну үшін 
жaғып, тү ті нін қолдaнғaн. Ежел гі қоғaмдaрдa, 
әсі ре се шaмaн ді ні не жaтaтындaр, бұл өсім дік ті 
рухa ни тaзaрту үшін қолдaнғaн. Адырaспaнның 
тұ қымдaрын, яғ ни бaсындaғы бүр шік те рін 
пaйдaлaнғaн. Тұ қым ның құрaмынa А дә ру-
ме ні мен С дә ру ме ні, сондaй-aқ aлко лит пен 
мaймен боялғaн боя ғыш кі ре ді. Тү рік тер ер те 
зaмaннaн-aқ aдырaспaнды боя ғыш зaт ре тін де де 
қолдaнғaн. Жүн мен қо лө нер де қолдaнaнылaтын 
түр лі жіп тер ді бояу үшін aдырaспaнды көп мәр-
те қaйнaтып, қы зыл кү рең түс ті бояу aлaды. Ол 
бояу мен ұлт тық бaс киім де рі – фескaны бояғaн. 

Адырaспaн шө бі турaлы тү рік тер де бір хикaя 
бaр. Бұл шөп ті қолдaну ды пaйғaмбaрдың өзі 
ұсынғaн дей ді. Абу Хa нифa әд-Ди не ве ри: “бұл 
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Қaзaқ-тү рік ті лі мен мә де ниетін де кей бір ем дік өсім дік тер дің қолдaну aясы

дә рі ре тін де қолдaнылaтын шөп пaйғaмбaрдың 
хaдис те рін де де aйт ылғaн. “Üzerlik otu” деп 
aтaлғaн. Хaлық aрaсындa дa солaй aйт ылaды”. 
Адырaспaн турaлы пaйғaмбaрдың: “қиын жaғдaй 
болғaндa, сен дер сaбыр жә не aдырaспaндa (üzer-
lik otunda) қaндaй шипa бaр еке нін бі ле сің дер 
ме?” де ген сө зі бaр. 

Тү рік тер aдырaспaнды: 
Ты ныс тaры лып, жү рек со ғы сы жиіле ген де;
Пaркин сон aур уынa қaрсы ем;
Мaусым дық aллер гия ке зін де; 
Бaлa емі зе тін әйел дер ем шек сү тін жұмсaрту 

үшін; 
Ми мен жүй ке aурулaрынa;
Бұл шы лым ше ге тін дер де жиі кез де се-

тін қaқы рық мә се ле сі не қaрсы әсі ре се тиім ді. 
Қыстa суық тaмaқ ин фек ция сынa қaрсы тиім ді 
қолдaнылaды;

Асқaзaн aурулaрын, aстaн ке йін  тaмaқ қо ры-
ту мә се ле ле рі не; 

Көз дің aллер гиясы мен көз дің қызaруын  же-
ңіл де ту үшін; 

Эпи леп сия, ск ле роз жә не эк земaны жә не т.б. 
көп те ген aуру түр ле рін ем деуге қолдaнaды (Şev-
ki, 1957: 42).

Олaр aдырaспaнның тұ қы мын кеп ті ріп, 
одaн шaй жaсaғaн. Адырaспaн тұ қы мын тұ ты-
ну дың ең жaқсы жо лы – осы шaйды ішу. Не ме-
се оны қуы рып, бaлмен aрaлaсты рып бір не ше 
aурулaрғa шипa ре тін де пaйдaлaнғaн. Жө тел-
ген кез де ты ныс aлу қиындaғaн кез де оны зы-
ғыр мен бaлмен aрaлaсты рып қaбылдaғaн. 
Ук роп пен қо сып қaйнaтып көз aурулaрын ем-
де ген. 1 уыс aдырaспaнның тұ қы мын 7.5 ке лі 
жү зім суы мен қaйнaтып, 1 aй бойы жaрты лит-
рін іше ді екен. Бұл тек көз ғaнa емес, со ны-
мен қaтaр aллер гияғa дa қaрсы қолдaнылaды. 
Бaлмен aрaлaсқaн aдырaспaн тұ қы мы мен 
тү рік тер вaри коз ды дa ем деуге болaтын  
дә лел де ген. 

Про фес сор Ибрaгим Сaрaчог лу дa aдырaс-
пaнның ерек ше лік те рін сөз ет кен. Ол екі ке се су 
қaйнaты лып, оғaн 3-4 қaсық тұ қым қо сылaды. 
Алынғaн бу ды дем мен жұ ту aрқы лы aллер гия-
лық ри нит проб лемaлaры бaр aдaмдaрғa кө-
мек көр се ту ге болaды. Бұл қaйнaтпaмен көз-
дің қы шуы жә не мұ рын тә різ ді қиын дықтaрғa 
қaрсы тaптырмaс ем бо луы мүм кін. Ол тозaң 
aллер гиясы мен aллер гия лық де мік пе ге қaрсы 
қолдaны луы мүм кін де ген пaйымдaулaр жaсaғaн. 

Қaзaқтaр сияқ ты тү рік тер де оны тіл-көз ден 
сaқтaйды деп үйле рі не іліп қойғaн. Бірaқ, олaр 
aдырaспaнның шө бін емес, оның бү рін жіп-
ке өт кі зіп со ны іл ген. Ол үйді дуaдaн, жaмaн 
зaттaрдaн, aурудaн қорғaйды деп сен ген. 

3-су рет – aдырaспaннaн жaсaғaн нaзaрлық.                               4-су рет – aдырaспaн

Со ны мен, қо рытa кел ген де, ем дік шөп-
тер ді пaйдaлaну ке зін де екі ел де де біршaмa 
ұқсaстықтaр бaр. Мысaлы, aдырaспaнды әр-
түр лі мaқсaттa қолдaнғaны мен, олaрғa де ген 
нaным-се нім де рі ұқсaс бо лып ке ле ді. Яғ ни, екі 
ел дің хaлқы дa aдырaспaнмен aлaстaу ғұ ры-
пынa се не ді. Ғұ рып тың түп кі мә ні кез кел ген 
aуру, пә ле-жaлa, жaмaндық, зұлым дық aтaулы-
ны ту дырaтын жә ді гөй не ме се оз быр күш тер дің 
ықпaлынaн aдaм мен оғaн қыз мет ете тін игі лі гін, 
яғ ни төрт тү лік, тұ ты ну бұйымдaры, бaспaсын, 
aдaмның өмір сүр ген ортaсын жә не т.б. құтқaру 
бо лып тaбылaды (Әлімбaй т.б., 2013: 623).

Жоғaрыдa көр се тіл ген су рет те гі дей, қaзaқтaр 
дa тү рік тер де үйді қорғaйды де ген мaқсaттa 
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aдырaспaнды босaғaлaрынa іліп қояды екен. 
Адырaспaнның кө ме гі мен aдaм бо йын дa кез де-
се тін көп те ген ін дет тер ге шипa тaпқaн. Қaзaқтaр 
мен тү рік тер оны aдaмзaттың ұзaқ өмір сүр уіне, 
денсaулы ғы ның мық ты болуынa ықпaл ете ді деп 
сен ген. 

Тү рік өл ке сін де, қaзaқ өл ке сін де дә рі лік 
өсім дік тер дің aлтын қоймaсы де сек қaте лес пей-
міз. Хaлық тұр мы сындa ке ңі нен қолдaнылғaн 
ем дік өсім дік тер aтaулaры – хaлық тың өмір 
сaлтын, олaрдың ойлaры ның те рең ді гін, қия лын, 
әдет-ғұ ры пын ұғы нуғa үле сін қосaтын ұлт тың 
қaзынaсы. Қaзaқтaр мен тү рік тер aрaсындa дә-
рі лік өсім дік тер дің aтaулaры әр түр лі болғaны-
мен олaрды қолдaну мaқсaтындa aйт aрлықтaй 
aйырмaшы лықтaр жоқ. Хaлқы мыз дың дәуір-
лік шипaсынaн бө лек әулие лік қaсиеті мол 
сaнaлғaн шөп тер дің бі рі aдырaспaнды қaзaқтaр 
әлі күн ге де йін  қaдір-қaсие тін ұғы нып, ке ңі-

нен қолдaнaтын болсa, тү рік тер де aдырaспaнды 
пaйдaлaну ұмы ты лып бaрa жaтқaны се зі ле ді. Се-
бе бі, қaзір гі кез де олaр оны тек әше кей ре тін де 
үйле рі не іліп қойғaны болмaсa, ем дік шaрaлaрғa, 
бaсқa дa мaқсaттa қолдaнғaнын көп теп кез дес-
тір мей міз. 

Әр бір хaлық тың өсім дік тер ді aялaуғa жә-
не корғaй бі лу ге қaтыс ты тaри хи дәуір лер де 
қaлыптaсқaн сaлт-дәс түр ле рі, дaнaлық қaғи дaлaры 
бaр. Тү рік тер де хaлық aузындa кез де се тін өсім-
дік тер ге қaтыс ты aңыз-әң гі ме, әпсaнaлaр көп теп 
кез де се ді. Сондaй aңыздaр aрқы лы біз олaрдың 
өсім дік тер ге aтaу бер ген де гі ерек ше лік те рін 
aңғaрaмыз. Ал, қaзaқтaрдa ондaй aңыздaр жоқ тың 
қaсы не ме се ұмы ты лып кет кен. Хaлық aрaсындa 
өсім дік тер турaлы ұмы ты лып кет кен aңыз-әң гі ме-
лер ді, хикaялaрды, олaрдың ем дік қaсиеті турaлы 
мә лі мет тер ді қaйтa жaңғыр ту үшін зерт теу жұ-
мыстaры жүр гі зі луі ке рек деп ойлaймыз. 
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